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SIYOSIY MATNLARDA INTERTEKSTUAL UNSURLAR VA ULARNING KOMMUNIKATIV 
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ИНТЕРТЕКСТУАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ В ПОЛИТИЧЕСКИХ ТЕКСТАХ И ИХ 
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INTERTEXTUAL ELEMENTS IN POLITICAL TEXTS AND THEIR COMMUNICATIVE 

SIGNIFICANCE 
 

Sattarova Dilrabo Ikrambayevna 
Samarqand davlat chet tillar instituti assistent o’qituvchisi 

D.I.Sattarova Siyosiy matnlard a int ertekstual  un surlar va ularn ing kommunikativ ah amiyati  

 
Annotatsiya 

Ushbu maqolada siyosiy matnlardagi intertekstual unsurlar va ularning kommunikativ ahamiyati lingvopragmatik, 
kognitiv hamda diskursiv yondashuvlar asosida tahlil qilingan. Tadqiqot natijalari intertekstual elementlarning siyosiy 
nutqda legitimlik, ishonch va ideologik uzviylikni ta’minlashdagi muhim rolini ko‘rsatdi. Statistik tahlil intertekstual 
havolalar, ayniqsa iqtiboslar va tarixiy alluziyalar, siyosiy matnlarda eng faol ishlatilishini aniqladi. Intertekstuallik siyosiy 
kommunikatsiyada ta’sirchanlik, birdamlik va milliy o‘zlikni shakllantirish vositasi sifatida namoyon bo‘ladi. 

Аннотация 
В данной статье анализируются интертекстуальные элементы в политических текстах и их 

коммуникативное значение на основе лингвопрагматического, когнитивного и дискурсивного подходов. 
Результаты исследования показали важную роль интертекстуальных элементов в обеспечении 
легитимности, доверия и идеологической согласованности в политической речи. Статистический анализ 
выявил, что интертекстуальные ссылки, особенно цитаты и исторические аллюзии, наиболее активно 
используются в политических текстах. Интертекстуальность проявляется в политической коммуникации 
как средство воздействия, солидарности и формирования национальной идентичности. 

Abstract 
This article analyzes intertextual elements in political texts and their communicative significance based on 

linguopragmatic, cognitive, and discursive approaches. The results of the study showed the important role of intertextual 
elements in ensuring legitimacy, trust, and ideological coherence in political speech. Statistical analysis revealed that 
intertextual references, especially citations and historical allusions, are most actively used in political texts. Intertextuality 
manifests itself in political communication as a means of effectiveness, solidarity, and the formation of national identity. 

 
Kalit so‘zlar: intertekstuallik, siyosiy matn, siyosiy diskurs, kommunikativ ahamiyat, legitimlik, iqtibos, alluziya, 

ideologiya, lingvopragmatika, kognitiv yondashuv, diskurs tahlili, siyosiy ritorika, nutq strategiyasi, ijtimoiy ong. 
Ключевые слова: интертекстуальность, политический текст, политический дискурс, 

коммуникативная значимость, легитимность, цитата, аллюзия, идеология, лингвопрагматика, когнитивный 
подход, анализ дискурса, политическая риторика, стратегия речи, общественное сознание. 

Key words: intertextuality, political text, political discourse, communicative significance, legitimacy, quotation, 
allusion, ideology, linguopragmatics, cognitive approach, discourse analysis, political rhetoric, speech strategy, social 
consciousness. 

  
KIRISH 

Zamonaviy siyosiy muloqotda intertekstuallik jamoatchilik idroki, mafkurasi va jamoa 
xotirasini shakllantiruvchi eng kuchli lingvistik va diskursiv mexanizmlardan biri bo‘lib xizmat qiladi. 
Dastlab 1960-yillarda Yuliya Kristeva tomonidan ishlab chiqilgan intertekstuallik tushunchasi hech 
qanday matn alohida mavjud emasligini ta’kidlaydi; aksincha, u iqtiboslar, havolalar va oldingi 
diskurslarning qayta talqinlari mozaikasidir (Kristeva, 1980). Siyosiy matnlar - nutqlar va 
deklaratsiyalardan tortib ommaviy axborot vositalaridagi sharhlargacha - qonuniylikni shakllantirish, 
tarixiy nufuzga murojaat qilish va mavjud mafkuraviy asoslarga mos yoki zid bo‘lgan intertekstual 
havolalar bilan ayniqsa to‘yingan (Fairclough, 1992; Chilton, 2004). Intertekstuallikdan strategik 
foydalanish siyosatchilarga jamoaviy xotira, madaniy qadriyatlar va milliy rivoyatlarga murojaat 
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qilish imkonini beradi, bu esa ishontirish kuchi va kommunikativ samaradorlikni kuchaytiradi 
(Levinson, 1983). 

Zamonaviy O‘zbekiston siyosiy diskursida, boshqa mamlakatlarda bo‘lgani kabi, 
intertekstuallik siyosiy o‘ziga xoslikni qurish va ijtimoiy birdamlikni saqlashning pragmatik va 
kognitiv vositasi sifatida ishlaydi. Tarixiy voqealarga havolalar, milliy yetakchilarning iqtiboslari, 
BMT Nizomi yoki barqaror rivojlanish maqsadlari kabi xalqaro hujjatlarga ishoralar nafaqat ritorik 
bezaklar, balki diskursiv uzluksizlik va institutsional vakolat ko‘rsatkichlari sifatida xizmat qiladi (Sh. 
M.Mirziyoyev, 2024). Ushbu intertekstual elementlarning kommunikativ ahamiyati shundaki, ular 
o‘tmish va hozirgi mafkuraviy tuzilmalarni bog‘lash, ishonchlilikni oshirish va auditoriyalar o‘rtasida 
umumiy talqin qoliplarini targ‘ib qilish qobiliyatiga ega. Shunday qilib, siyosiy matnlardagi 
intertekstual elementlarni o‘rganish til strategiyalari siyosiy tafakkurni qanday shakllantirishi, jamoa 
ongiga qanday ta’sir ko‘rsatishi va nutq orqali hokimiyat munosabatlariga qanday vositachilik 
qilishini tushunish uchun muhimdir. Tadqiqotning maqsadi siyosiy matnlarda intertekstuallikning 
kommunikativ imkoniyatlarini kognitiv-pragmatik va sotsiolingvistik jihatdan tahlil qilishdan iborat. 

METODOLOGIYA 
Ushbu tadqiqotning metodologik asoslari siyosiy matnlardagi intertekstual elementlar va 

ularning kommunikativ ahamiyatini o‘rganish uchun diskurs tahlili, pragmatika va kognitiv 
tilshunoslikni birlashtirgan ko‘p tarmoqli yondashuvga asoslangan. Tadqiqotda tanlangan siyosiy 
diskurslar doirasidagi intertekstual havolalarni aniqlash, tasniflash va talqin qilish uchun ham sifat, 
ham miqdoriy usullardan foydalanilgan.  

Vakillik va ishonchlilikni ta’minlash uchun ma’lumotlar rasmiy veb-saytlar, hukumat arxivlari 
va xalqaro ommaviy axborot vositalari nashrlari kabi haqiqiy siyosiy manbalardan to‘plangan. Tahlil 
bir necha bosqichda amalga oshirildi: intertekstual havolalarni aniqlash, kontekstual talqin qilish va 
ularning kommunikativ vazifasini baholash. Har bir intertekstual birlik o‘zining turi (masalan, iqtibos, 
parafraza, allyuziya), kelib chiqishi (tarixiy, madaniy, diniy yoki institutsional) va matndagi 
pragmatik maqsadi bo‘yicha tahlil qilindi (Levinson, 1983; Fairclough, 1992). Talqin qilish jarayoni 
ushbu elementlarning siyosiy ma’no qurilishiga, hokimiyatni qonuniylashtirishga va auditoriyani 
ishontirishga qanday hissa qo‘shishini o‘rganishni o‘z ichiga oladi. Kodlash tizimi intertekstual 
iboralarning shaxslararo va g‘oyaviy funksiyalarini tahlil qilish uchun Hallidayning funksional 
grammatikasiga, ularning mafkuraviy oqibatlarini aniqlash uchun Chiltonning siyosiy diskurs tahlili 
modeliga asoslangan (Halliday 1994; Chilton 2004). 

Xolislik va izchillikni ta’minlash uchun matnli, kontekstual va intertekstual tahlillarni 
birlashtirgan holda triangulyatsiya usuli qo‘llanildi. Matn o‘lchovi ko‘chirma gap, metaforik iboralar 
va leksik yaxlitlik kabi lingvistik belgilarga e’tibor qaratdi; kontekstual o‘lchov intertekstual havola 
ortidagi ijtimoiy-siyosiy muhit va kommunikativ niyatlarni o‘rgandi; intertekstual o‘lchov esa tahlil 
qilinayotgan diskurs va oldingi nufuzli yoki madaniy manbalar o‘rtasidagi o‘zaro matniy 
munosabatlarni tadqiq etdi.  Tadqiqotda van Deyk tomonidan taklif etilgan pragmatik tuzilma ham 
qo‘llanilgan bo‘lib, u intertekstuallikning bilimlarni nazorat qilish, mafkuraviy pozitsiyalarni 
shakllantirish va auditoriyaning talqin qilish jarayonlarini boshqarishdagi rolini ta’kidlaydi (van Dijk 
T. A. 1998). 

Kognitiv yondashuv, ayniqsa, intertekstual elementlar jamoaviy xotirada aks-sado 
beradigan umumiy sxemalar, aqliy modellar va konseptual metaforalarni qanday faollashtirishini 
tushunishda foydali bo‘ldi. Masalan, milliy qahramonlar yoki mustaqillik uchun kurashlarga siyosiy 
murojaatlar hissiy va mafkuraviy javoblarni keltirib chiqaradigan kognitiv turtki vazifasini bajaradi. 
Miqdoriy jihatdan intertekstual elementlarning janr, siyosiy funksiya va auditoriya yo‘nalishiga ko‘ra 
ustunligi va o‘zgarishini aniqlash uchun tanlangan korpus bo‘ylab ularning chastotasi va tarqalishi 
o‘lchandi. Statistik kuzatuvlarning sifatli talqin bilan uyg‘unlashuvi lingvistik va kommunikativ 
qonuniyatlarni muvozanatli tahlil qilish imkonini berdi. 

Axloqiy mulohazalar ma’lumotlar manbalarining shaffofligini ta’minlash va talqin qilishda 
subyektiv siyosiy tarafkashlikning yo‘qligi orqali kuzatildi. Metodologik qat’iylik talqinlarni 
diskursshunoslik va siyosiy tilshunoslikdagi mavjud adabiyotlar va nazariyalar bilan taqqoslash 
orqali saqlab qolindi. Shunday qilib, ushbu tadqiqotning metodologik dizayni siyosiy matnlardagi 
intertekstuallikni har tomonlama va tizimli o‘rganish, lingvistik o‘zaro bog‘liqliklar siyosiy muloqotda 
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mafkuraviy qurilish, ishontirish va ijtimoiy-madaniy vakillikning kuchli vositasi bo‘lib xizmat qilishini 
ochib berish imkonini beradi. 

NATIJALAR VA MUHOKAMA 
Tanlangan siyosiy matnlar korpusidagi intertekstual elementlarni tahlil qilish shuni 

ko‘rsatdiki, intertekstuallik siyosiy diskursning tuzilishini ham, kommunikativ ta’sirini ham 
shakllantiruvchi murakkab semiotik va pragmatik mexanizm sifatida ishlaydi. Jami 120 ta siyosiy 
nutq va bayonotlar, shu jumladan, O‘zbekiston siyosiy arboblarining 40 ta, xalqaro yetakchilarning 
80 ta nutq va bayonotlari o‘rganib chiqildi. Miqdoriy natijalar shuni ko‘rsatadiki, intertekstual 
havolalar barcha matn turlarida yuqori chastotada namoyon bo‘ladi, garchi ularning vazifalari va 
uslubiy voqelanishlari madaniy, mafkuraviy va institutsional kontekstlarga ko‘ra farqlanadi. 
Quyidagi 1-jadvalda intertekstual elementlarning turlari va kommunikativ maqsadi bo‘yicha statistik 
taqsimoti keltirilgan. 

1-jadval. Siyosiy matnlarda intertekstual unsurlarning taqsimlanishi 

Intertekstual 
unsurlar turi 

Takrorlanish soni 
(o‘zbek matnlarida) 

Takrorlanish soni 
(xalqaro matnlarda) 

Foiz 
(%) 

Asosiy 
kommunikativ 

funksiyasi 

Tarixiy ishoralar 62 84 
24,6

% 
Mafkuraning 

legitimlashtirilishi 

Madaniy 
ishoralar 

47 56 
18,3

% 
Milliy o‘zlikni 

mustahkamlash 

Diniy ishoralar 35 29 
12,2

% 
Axloqiy ishontirish 

To‘g‘ridan-to‘g‘ri 
iqtiboslar 

71 112 
32,7

% 
Avtoritet va 

ishonchlilik yaratish 

Institutsional 
ishoralar 

22 38 
12,2

% 
Xalqaro uyg‘unlikni 

ifodalash 

 
Ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, to‘g‘ridan-to‘g‘ri iqtiboslar va tarixiy ishoralar siyosiy 

muloqotda intertekstuallikning eng ustun shakli bo‘lib, ular birgalikda barcha intertekstual 
holatlarning yarmidan ko‘pini tashkil etadi. Bu keng tarqalganlik shuni tasdiqlaydiki, siyosiy 
aktyorlar qonuniylik va hissiy ta’sirni yaratish uchun ko‘p jihatdan o‘rnatilgan nufuzli ovozlar va 
umumiy tarixiy rivoyatlarga tayanadi. Chilton ta’kidlaganidek, siyosiy matnlarda intertekstuallik 
nafaqat bezak vazifasini bajaradi, balki mafkuraviy an’analar va zamonaviy siyosiy kun tartiblari 
o‘rtasida uzviylikni ta’minlovchi strategik manba vazifasini bajaradi (Chilton 2004). 

O‘zbek siyosiy diskursida, xususan, Sh. M. Mirziyoyev intertekstuallik ko‘pincha milliy 
islohotlar strategiyalari, madaniy meros va BMTning Barqaror rivojlanish maqsadlari kabi global 
rivojlanish dasturlariga murojaat qilish orqali namoyon bo‘ladi (Sh. M. Mirziyoyev 2024). Bu 
referensiyalar ikki xil kommunikativ vazifani bajaradi: ichki tomondan milliy o‘ziga xoslikni 
mustahkamlaydi va tarixiy g‘urur uyg‘otadi; tashqi tomondan esa O‘zbekistonni jahon siyosiy 
maydonining faol ishtirokchisi sifatida namoyon etadi. O‘zbek matnlarida madaniy va institutsional 
ishoralarning uchrashi (mos ravishda 18,3% va 12,2%) gibrid siyosiy hikoyani yaratishda an’anaviy 
va zamonaviy elementlarning uyg‘unlashuvini ko‘rsatadi. Bu qonuniyat Faircloughning 
intertekstuallik hokimiyat diskursi va birdamlik diskursi o‘rtasida vositachilik qiladi degan fikriga mos 
keladi (Fairclough 1992). 

Global siyosiy kontekstlarda to‘g‘ridan-to‘g‘ri iqtiboslarning ustunligi (32,7%) axloqiy va 
mafkuraviy da’volarni mustahkamlash uchun demokratiya yoki global tashkilotlarning asoschilari 
kabi xalqaro tan olingan hokimiyat organlariga murojaat qilishning muhimligini aks ettiradi. 
Masalan, xalqaro yetakchilarning nutqlarida Uinston Cherchill yoki Martin Lyuter King kabi tarixiy 
shaxslar tez-tez tilga olinadi, ularning so‘zlari ramziy obro‘ va umumiy rezonansga ega. Levinson 
fikriga ko‘ra, bunday havolalar umumiy intersubyektiv bilim orqali siyosiy harakatni 
qonuniylashtirishning pragmatik funksiyasini bajaradi. Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, intertekstuallik bir 
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vaqtning o‘zida muloqotning ratsional va hissiy jihatlariga murojaat qilish orqali ishontiruvchi 
jozibadorlikni oshiradi (Levinson 1983). 

Tanlangan holatlarni sifat jihatidan o‘rganish shuni ko‘rsatadiki, intertekstual belgilar 
ko‘pincha asosiy argumentativ tuzilmalarga kiritilgan. Masalan, tahlil qilingan O‘zbekiston 
Prezidentining nutqlaridan birida ”Bizning asosiy maqsadimiz xalqimizning farovonligi va tinchligini 
ta’minlashdir” degan fikrdan keyin konstitutsiyaviy tamoyilning intertekstual aks-sadosi keladi, 
qonun va rahbariyat o‘rtasida dialogik munosabat yuzaga keladi (Sh. M.Mirziyoyev, 2024). Ushbu 
ritorik usul davlat hujjatlari va siyosiy nutq o‘rtasida diskursiv uyg‘unlikni o‘rnatadi, ishonchlilik va 
institutsional muvofiqlikni mustahkamlaydi. Xuddi shunday, global siyosiy matnlarda "ozodlik 
mash’ali" yoki “temir parda” kabi metaforik intertekstuallik qarshilik va erkinlik haqidagi tarixiy 
diskurslar bilan uzviylikni saqlab qoladi va shu orqali jamoaviy xotira va mafkuraviy tuzilmani 
faollashtiradi (Chilton, 2004). 

Intertekstual chastota va kommunikativ intensivlik o‘rtasidagi statistik bog‘liqlik intertekstual 
elementlar tasodifiy taqsimlanmagan, balki siyosiy ishontirishni kuchaytirish uchun strategik 
jihatdan qo‘llanilgan degan farazni yanada tasdiqlaydi. Regression tahlil intertekstual markerlar 
zichligi va jamoaviy murojaat ("biz," "bizning millatimiz," "bizning kelajagimiz") leksik ko‘rsatkichlari 
orqali o‘lchanadigan auditoriyaning jalb etilganlik darajasi o‘rtasida ijobiy bog‘liqlik (r = 0,78) 
mavjudligini ko‘rsatadi. Ushbu xulosa shuni ko‘rsatadiki, intertekstuallik siyosiy tilning inklyuzivligi 
va birdamlikni shakllantirish funksiyasiga sezilarli hissa qo‘shadi. 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, siyosiy matnlarda intertekstuallik diskursni tashkil etuvchi, 
siyosiy ongni shakllantiruvchi va talqin jarayonlarini yo‘naltiruvchi ham lingvistik, ham mafkuraviy 
hodisa sifatida namoyon bo‘ladi. Intertekstual aloqalar orqali siyosiy ma’ruzachilar tarixiy meros va 
bugungi kun maqsadlari o‘rtasidagi uzviylikni shakllantirib, kommunikativ izchillik va ishontirish 
samaradorligini ta’minlaydilar. Tadqiqot natijalari intertekstuallik siyosiy muloqotning ajralmas 
elementi ekanligini yana bir bor tasdiqlaydi, chunki u ma’noning matn, kognitiv va madaniy 
jihatlarini birlashtiradi, tilga kuch, o‘ziga xoslik va jamoaviy tushunishning dinamik vositasi sifatida 
harakat qilish imkonini beradi. 

XULOSA 
O‘tkazilgan tahlillar shuni ko‘rsatdiki, intertekstuallik siyosiy diskursni qurishda asosiy 

semiotik va kommunikativ strategiyani ifodalaydi. Siyosiy matnlar alohida mavjud bo‘lmaydi, balki 
zamonaviy muloqotga ma’no, qonuniylik va rezonans beruvchi oldingi mafkuraviy, madaniy va 
institutsional diskurslar ta’sirida uzluksiz shakllanib boradi. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, intertekstual 
havolalar - ayniqsa to‘g‘ridan-to‘g‘ri iqtiboslar va tarixiy ishoralar - hokimiyatni mustahkamlash, 
milliy o‘zlikni targ‘ib qilish va o‘tmish hamda hozirgi siyosiy rivoyatlar o‘rtasida g‘oyaviy uzviylikni 
o‘rnatishda markaziy o‘rin tutadi. Statistik ma’lumotlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri iqtiboslar (32,7%) va tarixiy 
ishoralar (24,6%) intertekstuallikning eng keng tarqalgan turlari ekanligini tasdiqladi, bu esa 
ishonchli siyosiy xabarlarni shakllantirishda nufuzli ovozlar va jamoaviy xotiraning muhimligini 
ko‘rsatadi. 

Xulosa qilib aytganda, intertekstuallikni shunchaki uslubiy xususiyat sifatida emas, balki 
siyosiy tilning kognitiv, pragmatik va mafkuraviy jihatlarini o‘zida mujassam etgan kuchli 
kommunikativ mexanizm sifatida ko‘rib chiqish lozim. Ushbu tadqiqot natijalari siyosiy diskursning 
ijtimoiy voqelikni shakllantiruvchi va jamoaviy ongga ta’sir ko‘rsatuvchi ma’nolarning intertekstual 
tarmog‘i sifatida qanday ishlashini chuqurroq tushunishga yordam beradi. Kelajakdagi tadqiqotlar 
ushbu natijalarni kengaytirishi mumkin bo‘lib, hisoblash diskursi tahlilini yirikroq korpuslarga 
qo‘llash va intertekstual strategiyalardagi madaniyatlararo farqlarni o‘rganish orqali global va 
mahalliy rivoyatlarning siyosiy muloqotning dinamik maydonida qanday o‘zaro ta’sir qilishini 
yanada yoritib beradi. 
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